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Το έγγραφο αυτό συνιστά βοήθηµα τεκµηρίωσης και δεν δεσµεύει τα κοινοτικά όργανα

►B Ο∆ΗΓΙΑ 93/53/ΕOΚ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

της 24ης Ιουνίου 1993

σχετικά µε τη θέσπιση στοιχειωδών κοινοτικών µέτρων για την καταπολέµηση ορισµένων νόσων
των ψαριών

(ΕΕ L 175 της 19.7.1993, σ. 23)

Τροποποιείται από:

Επίσηµη Εφηµερίδα

αριθ. σελίδα ηµεροµηνία

►A1 Πράξη προσχώρησης της Αυστρίας, της Φινλανδίας και της Σουη-
δίας C 241 21 29.8.1994

(όπως προσαρµόστηκε από την απόφαση 95/1/ΕΚ, Ευρατόµ, ΕΚΑΧ
του Συµβουλίου) L 1 1 1.1.1995
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Ο∆ΗΓΙΑ 93/53/ΕOΚ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

της 24ης Ιουνίου 1993

σχετικά µε τη θέσπιση στοιχειωδών κοινοτικών µέτρων για την
καταπολέµηση ορισµένων νόσων των ψαριών

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Οικονοµικής Κοι-
νότητας, και ιδίως το άρθρο 43,

την πρόταση της Επιτροπής (1),

τη γνώµη του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου (2),

τη γνώµη της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής (3),

Εκτιµώντας:

ότι το παράρτηµα II της συνθήκης συµπεριλαµβάνει τα ψάρια· ότι
η εµπορία των ψαριών αποτελεί σηµαντική πηγή εισοδήµατος
στον τοµέα της υδατοκαλλιέργειας·

ότι απαιτούνται, σε κοινοτικό επίπεδο, µέτρα καταπολέµησης τα
οποία πρέπει να λαµβάνονται σε περίπτωση εµφανίσεως νόσου,
ώστε να εξασφαλισθεί η ορθολογική ανάπτυξη της υδατοκαλ-
λιέργειας και να βελτιωθεί η προστασία της υγείας των ζώων
στην Κοινότητα·

ότι οι προς καταπολέµηση νόσοι απαριθµούνται στους καταλό-
γους του παραρτήµατος Α της οδηγίας 91/67/ΕΟΚ του Συµβουλίου
της 28ης Ιανουαρίου 1991 σχετικά µε τους όρους υγειονοµικού
ελέγχου που διέπουν τη διάθεση στην αγορά ζώων και προϊόντων
υδατοκαλλιέργειας (4)·

ότι η εστία µιας νόσου µπορεί γρήγορα να λάβει διαστάσεις
επιζωοτίας, προκαλώντας θανάτους και διαταραχές σε κλίµακα
ικανή να επιφέρει σοβαρή ελάττωση της αποδοτικότητας του
τοµέα της υδατοκαλλιέργειας·

ότι τα µέτρα καταπολέµησης πρέπει να λαµβάνονται µόλις γενν-
ηθούν υπόνοιες για την εµφάνιση µιας νόσου, ώστε να µπορεί
ν’αναληφθεί άµεση και αποτελεσµατική δράση αµέσως µόλις η
παρουσία της επιβεβαιωθεί·

ότι τα µέτρα πρέπει να επιδιώκουν την πρόληψη της εξάπλωσης
της νόσου και, ειδικότερα, τον λεπτοµερή έλεγχο των κινήσεων
των ψαριών και των προϊόντων που ενδέχεται να µεταδώσουν τη
µόλυνση·

ότι η πρόληψη των νόσων στην Κοινότητα πρέπει κανονικά να
στηρίζεται σε µια πολιτική µη εµβολιασµού·

ότι, για την πρόληψη της εξάπλωσης των νόσων, είναι απα-
ραίτητη η διεξαγωγή επισταµένης επιζωοτιολογικής έρευνας· ότι
τα κράτη µέλη πρέπει να συστήσουν ειδικές µονάδες για το
σκοπό αυτόν·

ότι, προκειµένου να εξασφαλισθεί αποτελεσµατικό σύστηµα
ελέγχου, η διάγνωση των νόσων πρέπει να εναρµονισθεί και να
πραγµατοποιείται υπό την αιγίδα υπεύθυνων εργαστηρίων, συντο-
νιζοµένων από ένα εργαστήριο αναφοράς, οριζόµενο από την
Κοινότητα·

(1) ΕΕ αριθ. C 172 της 8. 7. 1992, σ. 16.
(2) ΕΕ αριθ. C 150 της 31. 5. 1993.
(3) ΕΕ αριθ. C 19 της 25. 1. 1993, σ. 14.
(4) ΕΕ αριθ. L 46 της 19. 2. 1991, σ. 1.
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ότι προς οµοιόµορφη εφαρµογή της παρούσας οδηγίας, πρέπει να
θεσπιστεί κοινοτική διαδικασία επιθεώρησης·

ότι τα κοινά µέτρα καταπολέµησης των νόσων αποτελούν τουλά-
χιστον τη βάση για τη διατήρηση ενιαίου επιπέδου υγείας των
ζώων·

ότι οι διατάξεις της απόφασης 90/424/ΕΟΚ του Συµβουλίου της
26ης Ιουνίου 1990 σχετικά µε ορισµένες δαπάνες του κτηνιατρι-
κού τοµέα (1), και ιδίως το άρθρο 5, εφαρµόζονται κατά την εµφά-
νιση µιας από τις ασθένειες που αναφέρονται στο παράρτηµα Α
της οδηγίας 91/67/ΕΟΚ·

ότι η θέσπιση των αναγκαίων εκτελεστικών µέτρων πρέπει να
ανατεθεί στην Επιτροπή· ότι, προς το σκοπό αυτόν, απαιτείται
µια διαδικασία στενής και αποτελεσµατικής συνεργασίας µεταξύ
της Επιτροπής και των κρατών µελών στο πλαίσιο της Μόνιµης
Κτηνιατρικής Επιτροπής,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ Ο∆ΗΓΙΑ:

ΚΕΦΑΛΑΙΟ I

Γενικές διατάξεις

Άρθρο 1

Η παρούσα οδηγία ορίζει τα στοιχειώδη κοινοτικά µέτρα καταπο-
λέµησης των νόσων των ψαριών που αναφέρονται στο παράρτηµα
Α, κατάλογοι I και II, της οδηγίας 91/67/ΕΟΚ.

Άρθρο 2

Για τους σκοπούς της παρούσας οδηγίας, εφαρµόζονται, αν χρεια-
στεί, οι ορισµοί του άρθρου 2 της οδηγίας 91/67/ΕΟΚ.

Επιπλέον, ισχύουν οι ακόλουθοι ορισµοί:

1. Νόσος καταλόγου I: νόσος ψαριών αναφερόµενη στο
παράρτηµα Α κατάλογος I της οδηγίας 91/67/ΕΟΚ,

2. Νόσος καταλόγου II: νόσος ψαριών αναφερόµενη στο
παράρτηµα Α κατάλογος II της οδηγίας 91/67/ΕΟΚ,

3. Ψάρια για τα οποία υπάρχουν υπόνοιες ότι έχουν προσβλ-
ηθεί: τα ψάρια που εµφανίζουν κλινικά συµπτώµατα ή µετά
θάνατον αλλοιώσεις ή ύποπτες αντιδράσεις σε εργαστηριακές
εξετάσεις, εκ των οποίων γεννώνται ευλόγως υπόνοιες για
παρουσία νόσου του καταλόγου I ή του καταλόγου II,

4. Προσβληµένα ψάρια: τα ψάρια στα οποία οι νόσοι του κατα-
λόγου I ή του καταλόγου II έχουν επισήµως βεβαιωθεί κατόπιν
εργαστηριακής εξετάσεως, ή, στην περίπτωση της λοιµώδους
αναιµίας του σολοµού, κατόπιν κλινικής εξετάσεως και µετά
θάνατον εξετάσεως,

5. Εκµετάλλευση για την οποία υπάρχουν υπόνοιες
µόλυνσης: εκµετάλλευση που περιέχει ψάρια για τα οποία
υπάρχουν υπόνοιες ότι έχουν προσβληθεί από νόσο,

6. Προσβληµένη εκµετάλλευση: εκµετάλλευση που περιέχει
προσβληµένα ψάρια, καθώς και οι εκµεταλλεύσεις που έχουν
εκκενωθεί αλλά δεν έχουν ακόµη απολυµανθεί.

(1) ΕΕ αριθ. L 224 της 18. 8. 1990, σ. 19. Απόφαση, όπως τροποποι-
ήθηκε τελευταία από την απόφαση 92/438/ΕΟΚ (ΕΕ αριθ. L 243 της
25. 8. 1992, σ. 27).



1993L0053 — EL — 01.01.1995 — 001.001 — 4

▼B
Άρθρο 3

Τα κράτη µέλη µεριµνούν ώστε κάθε εκµετάλλευση στην οποία
εκτρέφονται ή διατηρούνται ψάρια ευαίσθητα στις νόσους του
καταλόγου I ή του καταλόγου II:

1. Να καταγράφεται από την επίσηµη υπηρεσία σε διαρκώς ενη-
µερωµένο µητρώο.

2. Να τηρεί µητρώο,

α) των ζωντανών ψαριών, αυγών και γαµετών που εισέρχονται
στην εκµετάλλευση, µε όλα τα στοιχεία τα σχετικά µε την
παράδοσή τους, τον αριθµό ή το βάρος τους, το µέγεθος,
την προέλευση και τον προµηθευτή τους·

β) των ζωντανών ψαριών, αυγών και γαµετών που εξέρχονται
από την εκµετάλλευση, µε όλα τα στοιχεία τα σχετικά µε
την αποστολή, τον αριθµό ή το βάρος τους, το µέγεθος και
τον προορισµό τους·

γ) της διαπιστωµένης θνησιµότητας.

Το µητρώο αυτό, το οποίο η επίσηµη υπηρεσία µπορεί να
ελέγξει ανά πάσα στιγµή κατόπιν αιτήσεώς της, ενηµερώνεται
τακτικά και διατηρείται επί τέσσερα έτη.

Άρθρο 4

Τα κράτη µέλη µεριµνούν ώστε, αν γεννηθούν υπόνοιες περί
εµφανίσεως νόσου του καταλόγου I ή του καταλόγου II, να γίνε-
ται, το συντοµότερο δυνατόν και υποχρεωτικώς, σχετική κοινο-
ποίηση στην επίσηµη υπηρεσία.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ II

Μέτρα καταπολέµησης των νόσων του καταλόγου I

Άρθρο 5

1. Όταν σε εκµετάλλευση υπάρχουν ψάρια για τα οποία υπάρ-
χουν υπόνοιες ότι έχουν προσβληθεί από νόσο του καταλόγου I,
τα κράτη µέλη µεριµνούν ώστε η επίσηµη υπηρεσία να χρησιµο-
ποιεί αµέσως προς επιβεβαίωση ή διάψευση της παρουσίας της
νόσου, τα υπάρχοντα µέσα επίσηµης έρευνας, και δη την κλινική
εξέταση· ειδικότερα, η επίσηµη υπηρεσία λαµβάνει ή διατάσσει
να ληφθούν δείγµατα για εργαστηριακούς ελέγχους.

2. Αµέσως µετά την κοινοποίηση των υπονοιών περί εµφανί-
σεως της νόσου, η επίσηµη υπηρεσία θέτει την εκµετάλλευση
υπό επίσηµη επιτήρηση και συγκεκριµένα διατάσσει τα ακό-
λουθα:

α) επίσηµη καταγραφή όλων των ειδών και κατηγοριών ψαριών,
για κάθε δε είδος ή κατηγορία πρέπει να καταγράφεται ο
αριθµός των ψαριών που πέθαναν, προσβλήθηκαν ή γεννούν
υπόνοιες ότι έχουν προσβληθεί από τη νόσο. Η κατάσταση
αυτή πρέπει να τηρείται ενήµερη από τον ιδιοκτήτη ή τον
κάτοχο, ώστε να εµφανίζει ακριβώς την αύξηση του ιχθυοπλ-
ηθυσµού ή τα νέα θανατηφόρα κρούσµατα κατά την υπόψη
περίοδο. Η κατάσταση επιδεικνύεται οσάκις ζητηθεί, τα δε
στοιχεία που αναγράφονται σ’ αυτή µπορούν να ελέγχονται
κατά τις πραγµατοποιούµενες επιθεωρήσεις·

β) απαγορεύεται η είσοδος ή έξοδος από τις εκµεταλλεύσεις
οιουδήποτε ψαριού, ζωντανού ή νεκρού, ή αυγού ή γαµέτου,
χωρίς σχετική άδεια της επίσηµης υπηρεσίας·

γ) τα νεκρά ψάρια ή τα παραπροϊόντα τους καταστρέφονται υπό
την επίβλεψη της επίσηµης υπηρεσίας·

δ) η είσοδος ή έξοδος ζωοτροφών, σκευών, αντικειµένων και
λοιπών ουσιών, όπως απορριµµάτων, µέσω των οποίων µπο-
ρεί να µεταδοθεί η νόσος, επιτρέπεται µόνον, και εφόσον
παραστεί ανάγκη, κατόπιν αδείας της επίσηµης υπηρεσίας, η
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οποία και επιβάλλει όρους για να προληφθεί η µετάδοση του
παθογόνου παράγοντα·

ε) η µετακίνηση προσώπων από ή προς την εκµετάλλευση επι-
τρέπεται µόνον κατόπιν αδείας της επίσηµης υπηρεσίας·

στ) η είσοδος και έξοδος οχηµάτων στην ή από την εκµετάλ-
λευση επιτρέπεται µόνον κατόπιν αδείας της επίσηµης υπη-
ρεσίας, η οποία και επιβάλλει όρους για να προληφθεί η
µετάδοση του παθογόνου παράγοντα·

ζ) στην είσοδο και έξοδο από την εκµετάλλευση χρησιµοποιού-
νται κατάλληλα µέσα απολύµανσης·

η) πραγµατοποιείται επιζωοτιολογική έρευνα σύµφωνα µε το
άρθρο 8 παράγραφος 1·

θ) όλες οι εκµεταλλεύσεις που βρίσκονται στην ίδια λεκάνη
απορροής ή στην ίδια παράκτια ζώνη τίθενται υπό επίσηµη
επιτήρηση, απαγορεύεται δε η έξοδος από αυτά ψαριών,
αυγών ή γαµετών χωρίς άδεια της επίσηµης υπηρεσίας. Όταν
η λεκάνη απορροής ή η παράκτια ζώνη έχει µεγάλη έκταση,
η επίσηµη υπηρεσία µπορεί να αποφασίζει ότι το µέτρο αυτό
εφαρµόζεται µόνον σε µικρότερη έκταση, γειτονική της
ύποπτης εκµετάλλευσης, εφόσον κρίνει ότι η εν λόγω
έκταση παρουσιάζει τις καλύτερες δυνατές εγγυήσεις ότι θα
αποφευχθεί η εξάπλωση της νόσου.

Αν παραστεί ανάγκη, οι επίσηµες υπηρεσίες των γειτονικών
κρατών µελών ή τρίτων χωρών ενηµερώνονται για το ύποπτο
περιστατικό. Στην περίπτωση αυτή, οι επίσηµες υπηρεσίες
των ενδιαφερόµενων κρατών µελών ενεργούν για την εφαρ-
µογή των µέτρων του παρόντος άρθρου.

Εάν συντρέχει λόγος, µπορούν να θεσπίζονται ειδικά µέτρα
µε τη διαδικασία του άρθρου 19.

3. Μέχρις ότου τεθούν σε ισχύ τα επίσηµα µέτρα που αναφέρο-
νται στην παράγραφο 2, ο ιδιοκτήτης ή κάτοχος ψαριών για τα
οποία υπάρχουν υπόνοιες ότι έχουν προσβληθεί από τη νόσο,
λαµβάνει όλα τα ενδεδειγµένα µέτρα εφαρµογής της παραγράφου
2, πλην των στοιχείων η) και θ).

4. Τα µέτρα της παραγράφου 2 αίρονται µόνον όταν οι υπό-
νοιες περί νόσου αποδειχθούν επισήµως αβάσιµες.

Άρθρο 6

Μόλις επιβεβαιωθεί επισήµως η εµφάνιση νόσου του καταλόγου
I, τα κράτη µέλη µεριµνούν ώστε, επιπλέον των µέτρων που
απαριθµούνται στο άρθρο 5 παράγραφος 2, η επίσηµη υπηρεσία
να διατάσσει την εφαρµογή των ακόλουθων:

α) σε προσβληµένη εκµετάλλευση:

— αποσύρονται αµέσως όλα τα ζώα,
— σε περίπτωση χερσαίων ιχθυοτροφικών εκµεταλλεύσεων
αποστραγγίζονται όλα τα υδροστάσια προκειµένου να
καθαρισθούν και απολυµανθούν,

— όλα τα αυγά και γαµέτες, τα νεκρά ψάρια και τα νεκρά
ψάρια που εµφανίζουν κλινικά συµπτώµατα της νόσου θεω-
ρούνται ως υλικό υψηλού κίνδυνου και πρέπει να κατα-
στρέφονται, υπό τον έλεγχο της επίσηµης υπηρεσίας,
σύµφωνα µε την οδηγία 90/667/ΕΟΚ (1),

(1) Οδηγία 90/667/ΕΟΚ του Συµβουλίου της 27ης Νοεµβρίου 1990 για
τη θέσπιση υγειονοµικών κανόνων για τη διάθεση και τη µετα-
ποίηση ζωικών αποβλήτων, τη διάθεσή τους στην αγορά και την
προστασία από τους παθογόνους οργανισµούς των ζωοτροφών
ζωικής προέλευσης ή µε βάση τα ψάρια και για την τροποποίηση
της οδηγίας 90/425/ΕΟΚ (ΕΕ αριθ. L 363 της 27. 12. 1990, σ. 51).
Οδηγία, όπως τροποποιήθηκε από την οδηγία 92/118/ΕΟΚ (ΕΕ αριθ.
L 62 της 15. 3. 1993, σ. 49).
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— όλα τα ζώντα ψάρια, είτε θανατώνονται και καταστρέφο-
νται υπό τον έλεγχο της επίσηµης υπηρεσίας, σύµφωνα µε
την οδηγία 90/667/ΕΟΚ, είτε, αν πρόκειται για ψάρια µε
εµπορεύσιµο µέγεθος και χωρίς κανένα κλινικό σύµπτωµα
νόσου, θανατώνονται υπό τον έλεγχο της επίσηµης υπηρε-
σίας προκειµένου να διατεθούν στο εµπόριο ή να µεταποι-
ηθούν για την ανθρώπινη διατροφή.

Στη δεύτερη αυτή περίπτωση, η επίσηµη υπηρεσία µερι-
µνά ώστε τα ψάρια να θανατώνονται και να εκσπλαχνίζο-
νται αµέσως, υπό συνθήκες που εµποδίζουν τη µετάδοση
παθογόνων παραγόντων, τα απορρίµµατα και τα παραπροϊό-
ντα να θεωρούνται ως υλικά υψηλού κινδύνου και να υπο-
βάλλονται σε επεξεργασία για την καταστροφή των παθο-
γόνων παραγόντων σύµφωνα µε την οδηγία 90/667/ΕΟΚ και
τα λύµατα να υποβάλλονται σε επεξεργασία που αδρανο-
ποιεί τους τυχόν εµπεριεχοµένους παθογόνους παράγοντες,

— µετά την αποµάκρυνση των ψαριών, αυγών και γαµετών, τα
υδροστάσια, ο εξοπλισµός και κάθε ουσία που έχει ενδεχο-
µένως µολυνθεί καθαρίζονται και απολυµαίνονται το ταχύ-
τερο σύµφωνα µε τις οδηγίες της επίσηµης υπηρεσίας
ώστε να εξουδετερωθεί κάθε κίνδυνος µετάδοσης ή επι-
βίωσης του νοσογόνου παράγοντα. Οι µέθοδοι καθαρισµού
και απολύµανσης µιας προσβεβληµένης εκµετάλλευσης
καθορίζονται µε τη διαδικασία του άρθρου 19,

— όλες οι δυνάµενες να µεταδώσουν την νόσο ουσίες, όπως
ορίζονται στο άρθρο 5 παράγραφος 2 στοιχείο δ), κατα-
στρέφονται ή υποβάλλονται σε επεξεργασία η οποία κατα-
στρέφει οιονδήποτε ενυπάρχοντα παθογόνο παράγοντα,

— πραγµατοποιείται επιζωοτιολογική έρευνα, σύµφωνα µε το
άρθρο 8 παράγραφος 1, τηρουµένου του άρθρου 8 παράγρα-
φος 4. Η έρευνα περιλαµβάνει δειγµατοληψία για εργαστη-
ριακή εξέταση·

β) όλες οι εκµεταλλεύσεις που βρίσκονται στην ίδια λεκάνη
απορροής ή παράκτια ζώνη µε την προσβεβληµένη εκµετάλ-
λευση υποβάλλονται σε υγειονοµικές επιθεωρήσεις. Αν το
αποτέλεσµα των επιθεωρήσεων αυτών είναι θετικό, εφαρµόζο-
νται τα µέτρα που προβλέπονται στο στοιχείο α) της παρούσας
παραγράφου·

γ) η επίσηµη υπηρεσία επιτρέπει την επανασύσταση του
ιχθυοπληθυσµού της εκµετάλλευσης εφόσον το αποτέλεσµα
της επιθεώρησης των εργασιών καθαρισµού και απολύµανσης
αποβεί ικανοποιητικό και αφού παρέλθει επαρκές, κατά την
κρίση της, χρονικό διάστηµα για την πλήρη εξάλειψη του
παθογόνου παράγοντα και οποιασδήποτε άλλης πιθανής
εστίας µολύνσεως στην προσβεβληµένη λεκάνη απορροής·

δ) εάν, προς εφαρµογή των µέτρων που περιγράφονται στο άρθρο
5 παράγραφος 2 στοιχεία α), β), γ) και δ), απαιτείται συνεργα-
σία των επίσηµων υπηρεσιών και άλλων κράτων µελών, οι
επίσηµες υπηρεσίες των ενδιαφερόµενων κρατών µελών
συνεργάζονται για την εφαρµογή των µέτρων του παρόντος
άρθρου.

Εάν συντρέχει λόγος, θεσπίζονται τα ενδεδειγµένα συµπληρωµα-
τικά µέτρα µε τη διαδικασία του άρθρου 19.

Άρθρο 7

Εάν για µη εκτρεφόµενα ψάρια που δεν ανήκουν σε εκµετάλ-
λευση καθώς και για τα ψάρια των πάσης φύσεως λιµνών ή άλλων
εγκαταστάσεων ερασιτεχνικής αλιείας ή εγκαταστάσεων όπου
διατηρούνται διακοσµητικά ψάρια γεννηθούν υπόνοιες ότι έχουν
έχουν προσβληθεί από νόσο, ή αν τα ψάρια αυτά έχουν όντως
προσβληθεί, τα κράτη µέλη µεριµνούν ώστε να λαµβάνονται
κατάλληλα µέτρα και ενηµερώνουν την Επιτροπή και τα λοιπά
κράτη µέλη, στο πλαίσιο της µόνιµης κτηνιατρικής επιτροπής,
για τα ληφθέντα µέτρα.
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Άρθρο 8

1. Η επιζωοτιολογική έρευνα αφορά:

— το χρονικό διάστηµα κατά το οποίο η νόσος πιθανόν να ενδη-
µούσε στην εκµετάλλευση µέχρις ότου κοινοποιηθεί η παρου-
σία της ή γεννηθούν υπόνοιες για την παρουσία της,

— την πιθανή προέλευση της νόσου εντός της εκµετάλλευσης
και τον εντοπισµό και άλλων εκµεταλλεύσεων στις οποίες
υπάρχουν αυγά και γαµέτες και ψάρια ευαίσθητων ειδών που
ενδέχεται να έχουν µολυνθεί,

— τις µετακινήσεις των ψαριών, αυγών ή γαµετών, των
προσώπων, των οχηµάτων και των ουσιών που ενδέχεται να
µεταδώσουν το νοσογόνο παράγοντα από ή προς την εν λόγω
εκµετάλλευση,

— ενδεχοµένως, την παρουσία και τη γεωγραφική κατανοµή των
φορέων της νόσου.

2. Αν η επιζωοτιολογική έρευνα αποκαλύψει ότι η νόσος µπο-
ρεί να έχει εισαχθεί από άλλη λεκάνη απορροής, ή από άλλη
παράκτια ζώνη ή να έχει µεταδοθεί σε άλλη λεκάνη απορροής ή
σε άλλη παράκτια ζώνη κατόπιν επαφής λόγω µετακίνησης
προσώπων ή ψαριών, αυγών ή γαµετών, ή ζώων ή οχηµάτων ή
άλλως, οι εκµεταλλεύσεις που ευρίσκονται σ’ αυτές τις λεκάνες
απορροής και παράκτιες ζώνες θεωρούνται ύποπτες ζώνες, εφαρ-
µοζοµένων των µέτρων που καθορίζονται στο άρθρο 5. Σε
περίπτωση επιβεβαίωσης της νόσου, εφαρµόζονται τα µέτρα που
καθορίζονται στο άρθρο 6.

3. Αν από την επιζωοτιολογική αυτή έρευνα προκύψει ότι
είναι απαραίτητη η συνεργασία µε τις επίσηµες υπηρεσίες άλλων
κρατών µελών, οι υπηρεσίες αυτές λαµβάνουν όλα τα αναγκαία
µέτρα προς τήρηση των διατάξεων της παρούσας οδηγίας.

4. Για τον πλήρη συντονισµό όλων των µέτρων που απαιτού-
νται προκειµένου να εξαλειφθεί η νόσος τελείως και το ταχύτερο
δυνατόν, και για τη διεξαγωγή της επιζωοτιολογικής έρευνας,
συγκροτείται ειδική µονάδα έκτακτης ανάγκης.

Οι γενικοί κανόνες λειτουργίας τόσο των εθνικών, όσο και της
κοινοτικής µονάδας έκτακτης ανάγκης θεσπίζονται από το Συµ-
βούλιο µε ειδική πλειοψηφία κατόπιν προτάσεως της Επιτροπής.

5. Το Συµβούλιο, µε ειδική πλειοψηφία και βάσει προτάσεως
της Επιτροπής, η οποία εκπονείται βάσει της γνώµης της Επιστη-
µονικής Κτηνιατρικής Επιτροπής ιδίως προκειµένου να ληφθεί
υπόψη η εξέλιξη επιστήµης και τεχνολογίας, επανεξετάζει τις
διατάξεις του παρόντος άρθρου πριν από τις 31 ∆εκεµβρίου 1996.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ III

Μέτρα καταπολέµησης των νόσων του καταλόγου II

Άρθρο 9

1. Σε περίπτωση υποψίας ή/και επιβεβαιωµένης παρουσίας
µιας νόσου του καταλόγου II σε εγκεκριµένη ζώνη ή σε εγκεκρι-
µένη εκµετάλλευση που βρίσκεται σε µη εγκεκριµένη ζώνη, διε-
νεργείται επιζωοτιολογική έρευνα σύµφωνα µε το άρθρο 8. Τα
κράτη µέλη που επιθυµούν αποκατάσταση του χαρακτηρισµού
τους όπως ορίζεται στην οδηγία 91/67/ΕΟΚ πρέπει να ανταποκρί-
νονται στις διατάξεις των παραρτηµάτων Β και Γ της εν λόγω
οδηγίας.

2. Εάν η επιζωοτιολογική έρευνα αποκαλύψει ότι η ασθένεια
µπορεί να έχει εισαχθεί από εγκεκριµένη ζώνη ή άλλη εγκεκρι-
µένη εκµετάλλευση ή ότι µπορεί να έχει µεταδοθεί σε άλλη
εγκεκριµένη εκµετάλλευση λόγω µετακίνησης ψαριών, αυγών ή
γαµετών, οχηµάτων, προσώπων ή άλλως, οι εν λόγω ζώνες ή
εκµεταλλεύσεις θεωρούνται ύποπτες και εφαρµόζονται σ’ αυτές
τα κατάλληλα µέτρα.
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3. Ωστόσο, η επίσηµη υπηρεσία µπορεί να επιτρέπει την
πάχυνση των προς θανάτωση ψαριών µέχρις ότου αποκτήσουν το
κατάλληλο για εµπορία µέγεθος.

Άρθρο 10

1. Όταν σε µια µη εγκεκριµένη εκµετάλλευση που βρίσκεται
σε µη εγκεκριµένη ζώνη υπάρχουν ψάρια για τα οποία υπάρχουν
υπόνοιες ότι έχουν προσβληθεί από νόσο του καταλόγου II, τα
κράτη µέλη µεριµνούν ώστε η επίσηµη υπηρεσία:

α) να λαµβάνει αµέσως τα επίσηµα µέτρα έρευνας, στα οποία
συµπεριλαµβάνεται αν απαιτείται η λήψη δειγµάτων προς εξέ-
ταση από εγκεκριµένο εργαστήριο, προς επιβεβαίωση ή διά-
ψευση της παρουσίας της νόσου·

β) να διενεργεί ή να αναθέτει τη διενέργεια επίσηµης απογραφής
των προσβληµένων εκµεταλλεύσεων· η απογραφή αυτή πρέπει
να ενηµερώνεται τακτικά·

γ) να θέτει ή να διατάσσει να τεθούν οι προσβληµένες εκµεταλ-
λεύσεις υπό επίσηµη επιτήρηση, ώστε να εξασφαλίζεται ότι,
από αυτές, και κατά παρέκκλιση του άρθρου 3 σηµείο 1 στοι-
χείο γ) της οδηγίας 91/67/ΕΟΚ, επιτρέπονται µόνον οι µετα-
κινήσεις ζώντων ψαριών, αυγών ή γαµετών που προορίζονται
είτε για άλλες εκµεταλλεύσεις, προσβληµένες από την ίδια
νόσο, είτε για θανάτωση µε σκοπό την ανθρώπινη κατα-
νάλωση.

2. Για µια καθορισµένη περίοδο, τα κράτη µέλη µπορούν να
εφαρµόζουν, υπό τον έλεγχο της επίσηµης υπηρεσίας, προαιρε-
τικό ή υποχρεωτικό πρόγραµµα εξάλειψης των νόσων του κατα-
λόγου II στις µη εγκεκριµένες εκµεταλλεύσεις ή ζώνες. Κατά την
περίοδο αυτή απαγορεύεται να εισάγονται, σε ζώνη ή εκµετάλ-
λευση στην οποία εφαρµόζεται το πρόγραµµα αυτό, ζώντα ψάρια,
αυγά ή γαµέτες από προσβληµένες εκµεταλλεύσεις ή εκµεταλ-
λεύσεις άγνωστου υγειονοµικού χαρακτηρισµού.

Τα προγράµµατα αυτά καταρτίζονται βάσει γενικών κριτηρίων
που θα καθοριστούν πριν από την ηµεροµηνία που αναφέρεται
στο άρθρο 20 µε τη διαδικασία του άρθρου 19 και υποβάλλονται
στην Επιτροπή η οποία τα εξετάζει, τα εγκρίνει και ενδεχοµένως
τα τροποποιεί µε την ίδια διαδικασία.

Μετά την περίοδο που αναφέρεται στο πρώτο εδάφιο, τα κράτη
µέλη που εφαρµόζουν τη διαδικασία αυτή κοινοποιούν τα σχετικά
αποτελέσµατα στην Επιτροπή και τα λοιπά κράτη µέλη στο πλαί-
σιο της µόνιµης κτηνιατρικής επιτροπής.

3. Πριν τις 31 ∆εκεµβρίου 1996, η Επιτροπή υποβάλλει στο
Συµβούλιο έκθεση η οποία εκπονείται αφού ληφθεί η γνώµη της
επιστηµονικής κτηνιατρικής επιτροπής µε βάση την κτηθείσα
πείρα και την εξέλιξη της επιστήµης και της τεχνολογίας, συνο-
δευόµενη, ενδεχοµένως, από προτάσεις επανεξέτασης του παρό-
ντος άρθρου, ιδίως όσον αφορά την εµπορία προσβεβληµένων
ζώντων ψαριών, των αυγών και των γαµετών τους προς εκτροφή ή
πάχυνση, καθώς και για τη διενέργεια επιζωοτιολογικής έρευνας
σε µη εγκεκριµένες ζώνες µετά την εµφάνιση υποψίας για την
παρουσία νόσου σε µη εγκεκριµένη εκµετάλλευση. Το Συµβού-
λιο αποφαίνεται µε ειδική πλειοψηφία για τις ενδεχόµενες αυτές
προτάσεις, λαµβάνοντας υπόψη τα συµπεράσµατα της έκθεσης
αυτής.

4. Οι λεπτοµέρειες εφαρµογής των παραγράφων 1 και 2 θεσπί-
ζονται ενδεχοµένως από την Επιτροπή µε τη διαδικασία του άρθ-
ρου 19.
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ IV

Τελικές διατάξεις

Άρθρο 11

1. Οι δειγµατοληψίες και οι εργαστηριακές εξετάσεις για την
ανίχνευση των νόσων των καταλόγων I και II πραγµατοποιούνται
µε µεθόδους καθοριζόµενες µε τη διαδικασία του άρθρου 15 της
οδηγίας 91/67/ΕΟΚ.

2. Οι εξετάσεις για την ανίχνευση της νόσου ή των παθογόνων
παραγόντων διεξάγονται σε εργαστήριο εγκεκριµένο από την
επίσηµη υπηρεσία. Αν παραστεί ανάγκη, ιδιαίτερα δε κατά την
πρώτη εµφάνιση µιας νόσου, οι εργαστηριακές αυτές εξετάσεις
πρέπει να προσδιορίζουν τον τύπο, την υποδιαίρεση τύπου ή την
παραλλαγή του παθογόνου παράγοντα. Τα στοιχεία αυτά πρέπει
να επιβεβαιώνονται από το εθνικό εργαστήριο αναφοράς και, αν
χρειάζεται, µπορούν να επιβεβαιώνονται από το κοινοτικό
εργαστήριο αναφοράς που αναφέρεται στο άρθρο 13.

Άρθρο 12

1. Τα κράτη µέλη µεριµνούν ώστε σε κάθε κράτος να ορίζεται
ένα εθνικό εργαστήριο αναφοράς το οποίο να διαθέτει εγκατα-
στάσεις και ειδικευµένο προσωπικό που του επιτρέπουν να προ-
σδιορίζει ανά πάσα στιγµή, και ιδίως κατά τις πρώτες εκδηλώσεις
της ασθενείας, τον τύπο, την υποδιαίρεση τύπου και την παραλ-
λαγή του συγκεκριµένου ιού και να επιβεβαιώνει τα πορίσµατα
των περιφερειακών διαγνωστικών εργαστηρίων.

2. Τα εθνικά εργαστήρια που ορίζονται για τις εν λόγω νόσους
είναι υπεύθυνα για το συντονισµό των κανόνων και µεθόδων
διάγνωσης, καθώς και τη χρήση των αντιδραστηρίων.

3. Τα εθνικά εργαστήρια που ορίζονται για τις εν λόγω νόσους
είναι υπεύθυνα για το συντονισµό των κανόνων και των διαγνω-
στικών µεθόδων που καθορίζονται από κάθε διαγνωστικό
εργαστήριο για τη συγκεκριµένη νόσο στο κράτος µέλος. Προς
τούτο:

α) µπορούν να προµηθεύουν διαγνωστικά αντιδραστήρια στα
εργαστήρια που εγκρίνονται από το κράτος µέλος·

β) ελέγχουν την ποιότητα όλων των διαγνωστικών αντιδραστη-
ρίων που χρησιµοποιούνται στο κράτος µέλος·

γ) διενεργούν περιοδικούς συγκριτικούς ελέγχους·

δ) διατηρούν αποµονώµατα του παθογόνου παράγοντα της νόσου
που προέρχονται από επαληθευµένα κρούσµατα στο κράτος
µέλος·

ε) εξασφαλίζουν την επαλήθευση των θετικών αποτελεσµάτων
που λαµβάνονται στα διαγνωστικά εργαστήρια που εγκρίνο-
νται από το κράτος µέλος.

4. Ωστόσο, κατά παρέκκλιση από την παράγραφο 1, τα κράτη
µέλη που δεν διαθέτουν εθνικό εργαστήριο αρµόδιο για τη
συγκεκριµένη νόσο, µπορούν να προσφεύγουν στις υπηρεσίες του
αρµόδιου εργαστηρίου άλλου κράτους µέλους.

5. Ο κατάλογος των εθνικών εργαστηρίων αναφοράς για τις εν
λόγω νόσους περιέχεται στο παράρτηµα Α.

6. Τα εθνικά εργαστήρια που ορίζονται για τις εν λόγω νόσους
συνεργάζονται µε το κοινοτικό εργαστήριο αναφοράς που αναφέ-
ρεται στο άρθρο 13.

7. Οι λεπτοµέρειες εφαρµογής του παρόντος άρθρου θεσπίζο-
νται από την Επιτροπή µε τη διαδικασία του άρθρου 19.
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Άρθρο 13

1. Το κοινοτικό εργαστήριο αναφοράς για τις νόσους των
ψαριών αναφέρεται στο παράρτηµα Β.

2. Με την επιφύλαξη των διατάξεων της απόφασης 90/424/
ΕΟΚ, και ιδίως του άρθρου 28, οι αρµοδιότητες και τα καθήκοντα
του εργαστηρίου που προβλέπεται στην παράγραφο 1 του παρό-
ντος άρθρου αναφέρονται στο παράρτηµα Γ.

Άρθρο 14

1. Απαγορεύεται ο εµβολιασµός κατά των νόσων του καταλό-
γου II στις εγκεκριµένες ζώνες ή στις εγκεκριµένες εκµεταλλεύ-
σεις που βρίσκονται σε µη εγκεκριµένες ζώνες, και στις ζώνες ή
εκµεταλλεύσεις που έχουν ήδη κινήσει τις διαδικασίες έγκρισης
που προβλέπονται στην οδηγία 91/67/ΕΟΚ, καθώς και ο εµβολια-
σµός κατά των νόσων του καταλόγου I.

2. Πριν τις 30 Ιουνίου 1996, µε ειδική πλειοψηφία και βάσει
προτάσεως της Επιτροπής, το Συµβούλιο απανεξετάζει τις διατά-
ξεις του παρόντος άρθρου, ιδίως όσον αφορά τη θέσπιση ειδικών
προϋποθέσεων χρήσης των εµβολίων και για να ληφθεί υπόψη η
εξέλιξη των επιστηµονικών και τεχνολογικών ερευνών στον
τοµέα του εµβολιασµού.

Άρθρο 15

1. Κάθε κράτος µέλος καταρτίζει σχέδιο επέµβασης, διευκρινί-
ζοντας πώς εφαρµόζει τα µέτρα που προβλέπει η παρούσα οδηγία
σε περίπτωση εκδήλωσης µιας από τις νόσους του καταλόγου I.

Το σχέδιο πρέπει να παρέχει πρόσβαση στις εγκαταστάσεις, τους
εξοπλισµούς, το προσωπικό και σε οποιοδήποτε άλλο φορέα ανα-
γκαίο για τη γρήγορη και αποτελεσµατική εξάλειψη της επιδη-
µίας.

2. Τα γενικά κριτήρια βάσει των οποίων καταρτίζονται τα σχέ-
δια αυτά αναγράφονται στο παράρτηµα ∆.

Ωστόσο, τα κράτη µέλη µπορούν να περιορίζονται στην εφαρ-
µογή ειδικών κριτηρίων για τις εν λόγω νόσους όταν τα γενικά
κριτήρια έχουν ήδη εγκριθεί κατά την υποβολή σχεδίων για την
εφαρµογή µέτρων καταπολέµησης µιας άλλης νόσου.

Η Επιτροπή µπορεί, µε τη διαδικασία του άρθρου 19, να τροπο-
ποιεί ή να συµπληρώνει τα κριτήρια αυτά, ανάλογα µε τις ιδιο-
µορφίες της νόσου.

3. Τα σχέδια που καταρτίζονται βάσει των κριτηρίων του
παραρτήµατος ∆ υποβάλλονται στην Επιτροπή το αργότερο έξι
µήνες µετά την έναρξη εφαρµογής της παρούσας οδηγίας.

4. Η Επιτροπή εξετάζει τα σχέδια για να διαπιστώσει κατά
πόσον επιτρέπουν την επίτευξη του επιδιωκοµένου σκοπού και
προτείνει στο ενδιαφερόµενο κράτος µέλος κάθε αναγκαία τρο-
ποποίηση, προκειµένου ιδίως να εξασφαλισθεί η συµβατότης των
σχεδίων αυτών µε τα σχέδια των άλλων κρατών µελών.

Η Επιτροπή εγκρίνει τα σχέδια, ενδεχοµένως τροποποιηµένα, µε
τη διαδικασία του άρθρου 19.

Τα σχέδια µπορούν αργότερα να τροποποιούνται ή να συµπληρώ-
νονται µε την ίδια διαδικασία, προκειµένου να προσαρµόζονται
στις εξελίξεις.

Άρθρο 16

Στο µέτρο που απαιτείται για την οµοιόµορφη εφαρµογή της
παρούσας οδηγίας και σε συνεργασία µε τις αρµόδιες αρχές,
πραγµατογνώµονες της Επιτροπής µπορούν να διενεργούν επιτό-
πιους ελέγχους. Προς τούτο, οι πραγµατογνώµονες µπορούν να
εξακριβώνουν, ελέγχοντας αντιπροσωπευτικό ποσοστό εκµεταλ-
λεύσεων, αν οι αρµόδιες αρχές ελέγχουν την τήρηση της παρού-
σας οδηγίας από τις εκµεταλλεύσεις. Η Επιτροπή ενηµερώνει τα
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κράτη µέλη σχετικά µε τα αποτελέσµατα των διενεργούµενων
ελέγχων.

Το κράτος µέλος, όπου διενεργείται έλεγχος, παρέχει στους
πραγµατογνώµονες κάθε αναγκαία βοήθεια για την εκπλήρωση
της αποστολής τους.

Οι λεπτοµέρειες εφαρµογής του παρόντος άρθρου θεσπίζονται µε
τη διαδικασία του άρθρου 19.

Άρθρο 17

Οι προϋποθέσεις οικονοµικής συµµετοχής της Κοινότητας στις
ενέργειες που συνδέονται µε την εφαρµογή της παρούσας οδη-
γίας καθορίζονται στην απόφαση 90/424/ΕΟΚ.

Άρθρο 18

Τα παραρτήµατα Β, Γ και ∆ τροποποιούνται, εφόσον χρειάζεται,
από το Συµβούλιο που αποφασίζει µε ειδική πλειοψηφία, κατόπιν
προτάσεως της Επιτροπής, για να λαµβάνονται ιδίως υπόψη η
εξέλιξη της έρευνας και των διαγνωστικών µεθόδων.

Εφόσον χρειάζεται, το παράρτηµα Α τροποποιείται µε τη διαδι-
κασία του άρθρου 19.

Άρθρο 19

1. Όταν εφαρµόζεται η διαδικασία του παρόντος άρθρου, η
µόνιµη κτηνιατρική επιτροπή συγκαλείται αµέσως από τον πρόε-
δρό της, είτε ιδία πρωτοβουλία, είτε µετά από αίτηση του αντι-
προσώπου κράτους µέλους.

2. Ο αντιπρόσωπος της Επιτροπής υποβάλει στην µόνιµη
κτηνιατρική επιτροπή σχέδιο των µέτρων που πρέπει να
ληφθούν. Η µόνιµη κτηνιατρική επιτροπή διατυπώνει τη γνώµη
της για το σχέδιο αυτό εντός προθεσµίας που µπορεί να ορίζει ο
πρόεδρος ανάλογα µε τον επείγοντα χαρακτήρα του θέµατος,
αποφαίνεται δε µε την πλειοψηφία που προβλέπεται στο άρθρο
148 παράγραφος 2 της συνθήκης για την έκδοση των αποφάσεων
που καλείται να λάβει το Συµβούλιο βάσει προτάσεως της Επι-
τροπής. Κατά την ψηφοφορία στη µόνιµη κτηνιατρική επιτροπή,
οι ψήφοι των αντιπροσώπων των κρατών µελών σταθµίζονται
σύµφωνα µε το προαναφερόµενο άρθρο. Ο πρόεδρος δεν ψηφίζει.

3. α) Η Επιτροπή θεσπίζει τα προτεινόµενα µέτρα εάν είναι
σύµφωνα µε τη γνώµη της µόνιµης κτηνιατρικής επιτροπής·

β) Όταν τα προτεινόµενα µέτρα δεν είναι σύµφωνα µε τη
γνώµη της µόνιµης κτηνιατρικής επιτροπής, ή ελλείψει
γνώµης, η Επιτροπή υποβάλλει χωρίς καθυστέρηση στο
Συµβούλιο πρόταση σχετικά µε τα µέτρα που πρέπει να
ληφθούν. Το Συµβούλιο αποφασίζει µε ειδική πλειοψηφία.

Εάν, µετά πάροδο τριών µηνών από την ηµεροµηνία υπο-
βολής της προτάσεως, το Συµβούλιο δεν έχει αποφασίσει,
τα προτεινόµενα µέτρα θεσπίζονται από την Επιτροπή
εκτός εάν το Συµβούλιο έχει αποφανθεί, µε απλή πλειοψη-
φία, κατά των µέτρων αυτών.

Άρθρο 20

1. Τα κράτη µέλη θέτουν σε ισχύ τις αναγκαίες νοµοθετικές,
κανονιστικές και διοικητικές διατάξεις για να συµµορφωθούν µε
την παρούσα οδηγία πριν από την 1η Ιουλίου 1994, ενηµερώνουν
δε αµέσως σχετικά την Επιτροπή.

Οι διατάξεις αυτές, όταν θεσπίζονται από τα κράτη µέλη, αναφέ-
ρονται στην παρούσα οδηγία ή συνοδεύονται από παρόµοια ανα-
φορά κατά την επίσηµη δηµοσίευσή τους. Οι λεπτοµερείς διατά-
ξεις για την αναφορά αυτή καθορίζονται από τα κράτη µέλη.
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2. Ωστόσο, από την ηµεροµηνία που αναφέρεται στην παρά-
γραφο 1, τα κράτη µέλη µπορούν τηρώντας τους γενικούς κανόνες
της συνθήκης, να διατηρούν ή να εφαρµόζουν, στην επικράτειά
τους, διατάξεις αυστηρότερες από αυτές της παρούσας οδηγίας
και ενηµερώνουν την Επιτροπή για κάθε σχετικό µέτρο.

3. Τα κράτη µέλη κοινοποιούν στην Επιτροπή το κείµενο των
ουσιωδών διατάξεων εσωτερικού δικαίου που θεσπίζουν στον
τοµέα που διέπεται από την παρούσα οδηγία.

Άρθρο 21

Η παρούσα οδηγία απευθύνται στα κράτη µέλη.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Α

ΕΘΝΙΚΑ ΕΡΓΑΣΤΗΡΙΑ ΑΝΑΦΟΡΑΣ ΓΙΑ ΤΙΣ ΝΟΣΟΥΣ ΤΩΝ
ΨΑΡΙΩΝ

Βέλγιο: Institut National de Recherches Vétérinaires
Groeselenberg, 99
B-1180 Bruxelles

∆ανία: Statens Veterinære Serumlaboratorium
Landbrugsministeriet
Hangøvej 2
DK-8200 Aarhus N

Γερµανία: Bundesforschungsanstalt für Viruskrankheiten der Tiere
Anstaltsteil Insel Riems
D-2201 Insel Riems

Ελλάδα: Εργαστήριο Ιχθυοπαθολογίας και Βιοπαθολογίας
Υδρόβιων Οργανισµών,
Κέντρο Κτηνιατρικών Ιδρυµάτων Αθηνών,
Ινστιτούτο Λοιµωδών και Παραστικών Νοσηµάτων,
Νεαπόλεως 25, Αγία Παρασκευή Αττικής
GR-153 10 Αθήνα

Ισπανία: Laboratorio de Sanidad y Producción Animal de Algete
E-Madrid

Γαλλία: Centre National d’Etudes Vétérinaires et Alimentaires
Laboratoire Central de Recherches Vétérinaires
22, rue Pierre Curie
BP 67
F-94703 Maisons-Alfort CEDEX

Ιρλανδία: Fisheries Research Centre
Abbotstown
Castleknock
IRL-Dublin 15

Ιταλία: Istituto Zooprofilattico Sperimentale delle Venezie
Sezione Diagnostica di Basaldella di Campoformido
Laboratorio di Ittiopatologia
Via della Roggia 92
I-33030 Basaldella di Campoformido (Udine)

Λουξεµβούργο: Institut National de Recherches Vétérinaires
Groeselenberg, 99
B-1180 Bruxelles

Κάτω Χώρες: Centraal Diergeneeskundig Instituut
Hoofdgebouw
Edelhertweg 15
8219 PH Lelystad
Postbus 65
NL-8200 AB Lelystad

Centraal Diergeneeskundig Instituut
Vestiging Virologie
Houtribweg 39
8221 RA Lelystad
Postbus 365
NL-8200 AJ Lelystad

▼A1

Αυστρία: Institut für Fischkunde,
Veterinärmedizinische Universität,
Wien

▼B

Πορτογαλία: Laboratório Nacional de Investigação Veterinária
Estrada de Benfica 701
P-1500 Lisboa

▼A1

Φινλανδία: Eläinlääkintä- ja elintarvikelaitos, Helsinki/Anstalten för
veterinärmedicin och livsmedel, Helsingfors

Σουηδία: Statens veterinärmedicinska anstalt,
Uppsala
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Ηνωµένο Βασίλειο: Fish Disease Laboratory
14 Albany Road
Granby Industrial Site
Weymouth
UK-Dorset DT4 9TU

The Marine Laboratory
PO Box 101
Victoria Road
UK-Aberdeen AB9 8DB
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Β

ΚΟΙΝΟΤΙΚΟ ΕΡΓΑΣΤΗΡΙΟ ΑΝΑΦΟΡΑΣ ΓΙΑ ΤΙΣ ΝΟΣΟΥΣ ΤΩΝ
ΨΑΡΙΩΝ

Statens Veterinære Serumlaboratorium
Landbrugsministeriet
Hangøvej 2
DK-8200 Aarhus N
∆ανία
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Γ

ΑΡΜΟ∆ΙΟΤΗΤΕΣ ΚΑΙΚΑΘΗΚΟΝΤΑΤΟΥ ΚΟΙΝΟΤΙΚΟΥ ΕΡΓΑΣΤΗ-
ΡΙΟΥ ΑΝΑΦΟΡΑΣ ΓΙΑ ΤΙΣ ΝΟΣΟΥΣ ΤΩΝ ΨΑΡΙΩΝ

Το κοινοτικό εργαστήριο αναφοράς για τις νόσους των καταλόγων I και II
έχει τις ακόλουθες αρµοδιότητες και καθήκοντα:

1. Συντονίζει, συνεργαζόµενο µε την Επιτροπή, τις µεθόδους διάγνωσης
συγκεκριµένης νόσου στα κράτη µέλη, ιδίως:

α) προσδιορίζοντας, διατηρώντας και προµηθεύοντας στελέχη του
παθογόνου παράγοντα της συγκεκριµένης νόσου, για τις ορρολογι-
κές δοκιµές και την παρασκευή του αντιορρού·

β) προµηθεύοντας στα εργαστήρια αναφοράς ορρούς και άλλα αντι-
δραστήρια αναφοράς, για την τυποποίηση των δοκιµασιών και των
αντιδραστηρίων που χρησιµοποιούνται σε κάθε κράτος µέλος·

γ) καταρτίζοντας και διατηρώντας συλλογή στελεχών και αποµονω-
µάτων του παθογόνου παράγοντα της συγκεκριµένης νόσου·

δ) διοργανώνοντας κατά περιόδους κοινοτικές συγκριτικές δοκιµές
των διαγνωστικών µεθόδων·

ε) συλλέγοντας και αντιπαραβάλλοντας τα δεδοµένα και τις πληρο-
φορίες σχετικά µε τις διαγνωστικές µεθόδους που χρησιµοποιού-
νται και τα αποτελέσµατα των δοκιµασιών που πραγµατοποιούνται
στην Κοινότητα·

στ) χαρακτηρίζοντας τα αποµονώµατα του παθογόνου παράγοντα της
συγκεκριµένης νόσου µε τις πλέον προηγµένες και κατάλληλες
µεθόδους, προκειµένου να κατανοηθεί καλύτερα η επιζωοτιολογία
της νόσου αυτής·

ζ) παρακολουθώντας την εξέλιξη της κατάστασης ανά τον κόσµο
όσον αφορά την επίβλεψη, την επιζωοτιολογία και την πρόληψη
της συγκεκριµένης νόσου·

η) διατηρώντας πραγµατογνωµοσύνη σχετικά µε τον παθογόνο παρά-
γοντα της συγκεκριµένης νόσου και τους άλλους παρεµφερείς
παθογόνους παράγοντες, ώστε να γίνεται γρήγορα η διαφορική
διάγνωση·

θ) αποκτώντας βαθειά γνώση της παρασκευής και χρησιµοποίησης
των ανοσολογικών κτηνιατρικών προϊόντων που χρησιµοποιού-
νται για την εξάλειψη και τον έλεγχο της συγκεκριµένης νόσου.

2. Βοηθά ενεργώς στον εντοπισµό των εστιών της συγκεκριµένης νόσου
στα κράτη µέλη, µελετώντας τα αποµονώµατα παθογόνου παράγοντα
που του αποστέλλονται προς επιβεβαίωση των διαγνώσεων, του
χαρακτηρισµού και των επιζωοτιολογικών µελετών.

3. ∆ιευκολύνει την κατάρτιση ή επιµόρφωση εµπειρογνωµόνων εργαστη-
ριακής διαγνωστικής, προκειµένου να εναρµονιστούν οι διαγνωστικές
τεχνικές σ’ όλη την Κοινότητα.

4. Συνεργάζεται, στον τοµέα των διαγνωστικών µεθόδων για τις νόσους
του καταλόγου I, µε τα αρµόδια εργαστήρια τρίτων χωρών στις οποίες
υπάρχουν αυτές οι νόσοι.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ∆

ΣΤΟΙΧΕΙΩ∆Η ΚΡΙΤΗΡΙΑ ΟΡΙΣΜΟΥ ΤΩΝ ΣΧΕ∆ΙΩΝ ΕΚΤΑΚΤΗΣ
ΑΝΑΓΚΗΣ

Τα σχέδια επέµβασης προβλέπουν τουλάχιστον:

1. ∆ηµιουργία µονάδας έκτακτης ανάγκης σε εθνικό επίπεδο, η οποία θα
συντονίζει όλα τα επείγοντα µέτρα στο οικείο κράτος µέλος.

2. Κατάρτιση καταλόγου των τοπικών κέντρων έκτακτης ανάγκης τα
οποία διαθέτουν τον κατάλληλο εξοπλισµό για το συντονισµό των
τοπικών µέτρων ελέγχου.

3. Λεπτοµερή πληροφόρηση σχετικά µε το προσωπικό που ασχολείται
µε την εφαρµογή µέτρων έκτακτης ανάγκης, την ειδίκευση και τα
καθήκοντά του.

4. Τη δυνατότητα όλων των τοπικών κέντρων έκτακτης ανάγκης να έρχο-
νται σε επαφή µε τα πρόσωπα ή τους οργανισµούς που έχουν άµεση ή
έµµεση σχέση µε µια µόλυνση.

5. Την ύπαρξη του εξοπλισµού και των υλικών που απαιτούνται για τη
σωστή εφαρµογή των µέτρων έκτακτης ανάγκης.

6. Λεπτοµερείς οδηγίες σχετικά µε τη δράση σε περίπτωση υπόνοιας και
επιβεβαιωµένης µόλυνσης ή προσβολής.

7. Εκπαιδευτικά προγράµµατα για τον εκσυγχρονισµό και την ανάπτυξη
των γνώσεων σχετικά µε τις επιτόπου και τις διοικητικές διαδικασίες.

8. Ενδεχοµένως, για τα διαγνωστικά εργαστήρια, υπηρεσία µεταθανάτιας
εξέτασης, το αναγκαίο δυναµικό για τις ορρολογικές, ιστολογικές
κ.λπ. εξετάσεις και εκσυγχρονισµό των τεχνικών ταχείας διάγνωσης
(για το σκοπό αυτό χρειάζονται διατάξεις για την ταχεία µεταφορά
δειγµάτων).

9. Κανονιστικές διατάξεις για την εφαρµογή των σχεδίων επέµβασης.


